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FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION 

PO BOX 5435. ARLINGTON. VA 22205-0635 
TELEPHONE: 703-560-0058 

November 30, 1990 

The Honorable Jamie B. Fuster 
Committee on Foreign Affairs 
House of Representatives 
427 Cannon, HOB 
Washington, D.C. 20515 

Dear Congressman Fuster: 

It is with a great deal of pleasure that I am 
accepting the invitation on behalf of the 
Families of Vietnamese Political Prisoners 
Association to attend the Colloquium 
commemorating the Forty-Second Anniversary of 
the Universal Declaration of Human Rights and 
the Bicentennial of the United States Bill of 
Rights to be held on Monday, December 10, 1990. 

As you are aware, in October 1990, the Minister 
of Foreign Affairs of Viet Nam, Nguyen Co 
Thach, announced that he would release all 
political prisoners. On behalf of our loved 
ones, we hoped that you will strongly 
encourage the Minister of Foreign Affairs to 
release them a~ soon as possible. 

After waiting for nearly 16 years and with the 
approaching season of peace and good will to 
all mankind, we feel that a true celebration 
and declaration of Human Rights would be to 
extend the hand of humanitarism and ask to 
intervene with the Vietnamese Government to 
effect the release of all political prisoners, 
and allow them to emigrate to any country they 
wish in order to enjoy the bounties of freedom. 

Thanking you in advance for your continued 
support and recognition of the humanitarian 
efforts of people around the world in sup ort 
of the release of the political prisoner. 

Sincerely, 

KMT/lrh 
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FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION 

PO. BOX 5435. ARLINGTON. VA 22205-0635 
TELEPHONE: 703-560·0058 

November 30, 1990 

The Honorable Edward F. Felghan 
Committee on Foreign Affairs 
House of Representatives 
1124 Longworth, HOB 
Washington, D.C. 20515 

Dear Congressman Feighan: 

It is with a great deal of pleasure that I am 
accepting the invitation on behalf of the 
Families of Vietnamese Political Prisoners 
Association to attend the Colloquium 
commemorating the Forty-Second Anniversary of 
the Universal Declaration of Human Rights and 
the Bicentennial of the United States Bill of 
Rights to be held on Monday, December 10, 1990. 

As you are aware, in October 1990, the Minister 
of Foreign Affairs of Viet Nam, Nguyen Co 
Thach, announced that he would release all 
political prisoners. On behalf of our loved 
ones, we hoped that you will strongly 
encourage the Minister of Foreign Affairs to 
release them as soon as possible. 

After waiting for nearly 16 years and with the 
approaching season of peace and good will to 
all mankind, we feel that a true celebration 
and declaration of Human Rights would be to 
extend the hand of humanitarism and ask to 
intervene with the Vietnamese Government to 
effect the release of all political prisoners, 
and allow them to emigrate to any country they 
wish in order to enjoy the bounties of freedom. 

Thanking you in advance for your continued 
support and recognition of the humanitarian 
efforts of people around the world in sport 
of the release of the political prisone 

Sincerely, 

(Mrs.) Khuc Minh tho 

KMT/lrh 
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HOI CIA 81NH TU NHAN CHINH TRI VIET NAM . . . 
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION 

PO BOX 5435. ARLINGTON. VA 22205-0635 
TELEPHONE: 703-560-0058 

November 30, 1990 

The Honorable Elton Gallegly 
Committee on Foreign Affairs 
House of Representatives 
1020 Longworth, HOB 
Washington, D.C. 20515 

Dear Congressman Gallegly: 

It is with a great deal of pleasure that I am 
accepting the invitation on behalf of the 
Families of Vietnamese Political Prisoners 
Association to attend the Colloquium 
commemorating the Forty-Second Anniversary of 
the Universal Declaration of Human Rights and 
the Bicentennial of the United States Bill of 
Rights to be held on Monday, December 10, 1990. 

As you are aware, in October 1990, the Minister 
of Foreign Affairs of Viet Nam, Nguyen Co 
Thach, announced that he would release all 
political prisoners. On behalf of our loved 
ones, we hoped that you will strongly 
encourage the Minister of Foreign Affairs to 
release them as soon as possible. 

After waiting for nearly 16 years and with the 
approaching season of peace and good will to 
all mankind, we feel that a true celebration 
and declaration of Human Rights would be to 
extend the hand of humanitarism and ask to 
intervene with the Vietnamese Government to 
effect the release of all political prisoners, 
and allow them to emigrate to any country they 
wish in order to enjoy the bounties of freedom. 

Thanking you in advance for your continued 
support and recognition of the humanitarian 
efforts of people around the world in sport 
of the release of the political prison 

Sincerely, 

KMT/lrh 



H~ o&,g Quain Tr! 
Boalf 01 DIrectors 

KfiJc !.I~ lHO 
NGUYEN lHl HANH 
NGUYEN aUYNH GIAO 
NGUY~ VAN G1& 
NGUvEN xuAN LAN 
HIEPLOWMAN 
TANI I(N DUNG 
TAAN THI PffJdNG 

Ban ChAp Hanh T.I1. 
Executive Board 

KHlJc MI~ lHO 
President 

NGUYEN auYNH GIAO 

T~slK~00:ent 
2nd Voce-Presidenl 

NGUYEN VAN GIOt 
_ So_lIlY General 

TRAN TH! PffJdNG 
D"P!J\y Secrelary 

'lJYEN THI H,t,NH 
__ Tre8SU'9r 

c6V4nDoan 
AdyIsory eommWee 

HIEPLOWMAN 
NGuYEN XuAN LAN 

..... , , ....., ..... 

HOI CIA 81NH TU NHAN CHINH TRI VIET NAM . . . 
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION 

PO. BOX 5435. ARLINGTON. VA 22205-0635 
TELEPHONE: 703-560-0058 

November 30, 1990 

The Honorable Sam Gejdenson 
Committee on Foreign Affairs 
House of Representatives 
1410 Longworth, HOB 
Washington, D.C. 20515 

Dear Congressman Gejdenson: 

It is with a great deal of pleasure that I am 
accepting the invitation on behalf of the 
Families of Vietnamese Political Prisoners 
Association to attend the Colloquium 
commemorating the Forty-Second Anniversary of 
the Universal Declaration of Human Rights and 
the Bicentennial of the United States Bill of 
Rights to be held on Monday, December 10, 1990. 

As you are aware, in October 1990, the Minister 
of Foreign Affairs of Viet Nam, Nguyen Co 
Thach, announced that he would release all 
political prisoners. On behalf of our loved 
ones, we hoped that you will strongly 
encourage the Minister of Foreign Affairs to 
release them as soon as possible. 

After waiting for nearly 16 years and with the 
approaching season of peace and good will to 
all mankind, we feel that a true celebration 
and declaration of Human Rights would be to 
extend the hand of humanitarism and ask to 
intervene with the Vietnamese Government to 
effect the release of all political prisoners, 
and allow them to emigrate to any country they 
wish in order to enjoy the bounties of freedom. 

Thanking you in advance for your continued 
support and recognition of the humanitarian 
efforts of people around the world in aupport 
of the release of the political prisoner • 

Sincerely, 

---(Mrs.) Khuc Minh tho 

KMT/lrh 
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November 30, 1990 

The Honorable Benjamin A. Gilman 
Committee on Foreign Affairs 
House of Representatives 
2160 Rayburn, HOB 
Washington, D.C. 20515 

Dear Congressman Gilman: 

It is with a great deal of pleasure that I am 
accepting the invitation on behalf of the 
Families of Vietnamese Political Prisoners 
Association to attend the Colloquium 
commemorating the Forty-Second Anniversary of 
the Universal Declaration of Human Rights and 
the Bicentennial of the United States Bill of 
Rights to be held on Monday, December 10, 1990. 

As you are aware, in October 1990, the Minister 
of Foreign Affairs of Viet Nam, Nguyen Co 
Thach, announced that he would release all 
political prisoners. On behalf of our loved 
ones, we hoped that you will strongly 
encourage the Minister of Foreign Affairs to 
release them as soon as possible. 

After waiting for nearly 16 years and with the 
approaching season of peace and good will to 
all mankind, we feel that a true celebration 
and declaration of Human Rights would be to 
extend the hand of humanitarism and ask to 
intervene with the Vietnamese Government to 
effect the release of all political prisoners, 
and allow them to emigrate to any country they 
wish in order to enjoy the bounties of freedom. 

Thanking you in advance for your continued 
support and recognition of the humanitarian 
efforts of people around the world in sup ort 
of the release of the political prisoner 

Sincerely, 

-----rHrs.) Khuc Minh tho 

KMT/lrh 
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FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION 

PO. BOX 5435. ARLINGTON. VA 22205-0635 
TELEPHONE: 703-56().Q()S8 

November 30, 1990 

The Honorable Porter J. Goss 
Committee on Foreign Affairs 
House of Representatives 
Washington, D.C. 20515 

Dear Congressman Goss: 

It is with a great deal of pleasure that I am 
accepting the invitation on behalf of the 
Families of Vietnamese Political Prisoners 
Association to attend the Colloquium 
commemorating the Forty-Second Anniversary of 
the Universal Declaration of Human Rights and 
the Bicentennial of the United States Bill of 
Rights to be held on Monday, December 10, 1990 • 

As you are aware, in October 1990, the Minister 
of Foreign Affairs of Viet Nam, Nguyen Co 
Thach, announced that he would release all 
political prisoners. On behalf of our loved 
ones, we hoped that you will strongly 
encourage the Minister of Foreign Affairs to 
release them as soon as possible. 

After waiting for nearly 16 years and with the 
approaching season of peace and good will to 
all mankind, we feel that a true celebration 
and declaration of Human Rights would be to 
extend the hand of humanltarisa and ask to 
intervene with the Vietnaaese Government to 
effect the release of all political prisoners, 
and allow them to emigrate to any country they 
wish in order to enjoy the bounties of freedom. 

Thanking you in advance for your continued 
support and recognition of the humanitarian 
efforts of people around the world in support 
of the release of the political prisoners. 

Sincerely, 

-----«Mrs.) Khuc Minh tho 

KMT/lrh 
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FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION 

PO. BOX 5435. ARLINGTON. VA 22205.Q635 
TELEPHONE: 703·56(}()()58 

November 30, 1990 

The Honorable Lee H. Hamilton 
Committee on Foreign Affairs 
House of Representatives 
2187 Rayburn, HOB 
Washington, D.C. 20515 

Dear Congressman Hamilton: 

It is with a great deal of pleasure that I am 
accepting the invitation on behalf of the 
Families of Vietnamese Political Prisoners 
Association to attend the Colloquium 
commemorating the Forty-Second Anniversary of 
the Universal Declaration of Human Rights and 
the Bicentennial of the United States Bill of 
Rights to be held on Monday, December 10, 1990. 

As you are aware, in October 1990, the Minister 
of Foreign Affairs of Viet Nam, Nguyen Co 
Thach, announced that he would release all 
political prisoners. On behalf of our loved 
ones, we hoped that you will strongly 
encourage the Minister of Foreign Affairs to 
release them as soon as possible. 

After waiting for nearly 16 years and with the 
approaching season of peace and good will to 
all mankind, we feel that a true celebration 
and declaration of Human Rights would be to 
extend the hand of humanitarism and ask to 
intervene with the Vietna.ese Govern.ent to 
effect the release of all political prisoners, 
and allow the. to emigrate to any country they 
wish in order to enjoy the bounties of freedom. 

Thanking you in advance for your continued 
support and recognition of the humanitarian 
efforts of people around the world in support 
of the release of the political prisoner. 

Sincerely, 

(Mrs.) Khuc Minh tho 

KKT/lrh 



~ o&1g au., Tr! 
Bo!rd 0/ DlrestgI'J 

KHJc M/IH THd 
NGUYEN THI HANH 
NGUYEN auYNH pIAO 
NGUvEN vAN GIOI 
NGUv94 xuAN LAN 
HIEPLOWMAN 
mAN KIM DUNG 
TfWj THI PIfJdNG 

Ban Chip IiMh T.lI. 
Executive Board 

KHJc MINH THd 
Preside'" 

NGUYEN auYNH GIAO 

T~stK~cXi~ent 
2nd Vice-Presidenl 

NGUYEN VAN GIOt 
• 5ecrotlll)" General 

"fRAN THI PIfJdNG 
Ilepyty Secnotary 

JUvEN THI H.6JiH 
__ T reaSU'8t 

c6vinDoan 
AcMsory Comml1!ee 

HIEPLOWMAN 
NGUYEN XuAN LAN 

..... , , ...., ..... 

HOI CIA 81NH TU NHAN CHINH TRI VIET NAM . . . 
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION 

PO BOX 5435, ARLINGTON, VA 22205-0635 
TELEPHONE: 703·56().Q()58 

November 30, 1990 

The Honorable Amo Houghton 
Committee on Foreign Affairs 
House of Representatives 
1217 Longworth, HOB 
Washington, D.C. 20515 

Dear Congressman Houghton: 

It is with a great deal of pleasure that I am 
accepting the invitation on behalf of the 
Families of Vietnamese Political Prisoners 
Association to attend the Colloquium 
commemorating the Forty-Second Anniversary of 
the Universal Declaration of Human Rights and 
the Bicentennial of the United States Bill of 
Rights to be held on Monday, December 10, 1990. 

As you are aware, in October 1990, the Minister 
of Foreign Affairs of Viet Nam, Nguyen Co 
Thach, announced that he would release all 
political prisoners. On behalf of our loved 
ones, we hoped that you will strongly 
encourage the Minister of Foreign Affairs to 
release them as soon as possible. 

After waiting for nearly 16 years and with the 
approaching season of peace and good will to 
all mankind, we feel that a true celebration 
and declaration of Human Rights would be to 
extend the hand of humanitarism and ask to 
intervene with the Vietnamese Government to 
effect the release of all political prisoners, 
and allow them to emigrate to any country they 
wish in order to enjoy the bounties of freedom. 

Thanking you in advance for your continued 
support and recognition of the humanitarian 
efforts of people around the world in support 
of the release of the political prison 

Sincerely, 

KMT/lrh 
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HOI CIA 81NH TU NHAN CHINH TRI VIET NAM . . . 
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION 

PO. BOX 5435, ARLINGTON, VA 22205-0635 
TELEPHONE: 703·56()'()()58 

November 30, 1990 

The Honorable Henry J. Hyde­
Committee on Foreign Affairs 
House of Representatives 
2104 Rayburn, HOB 
Washington, D.C. 20515 

Dear Congressman Hyde: 

It is with a great deal of pleasure that I am 
accepting the invitation on behalf of the 
Families of Vietnamese Political Prisoners 
Association to attend the Colloquium 
commemorating the Forty-Second Anniversary of 
the Universal Declaration of Human Rights and 
the Bicentennial of the United States Bill of 
Rights to be held on Monday, December 10, 1990. 

As you are aware, in October 1990, the Minister 
of Foreign Affairs of Viet Nam, Nguyen Co 
Thach, announced that he would release all 
political prisoners. On behalf of our loved 
ones, we hoped that you will strongly 
encourage the Minister of Foreign Affairs to 
release them as soon as possible. 

After waiting for nearly 16 years and with the 
approaching season of peace and good will to 
all mankind, we feel that a true celebration 
and declaration of Human Rights would be to 
extend the hand of humanitarism and ask to 
intervene with the Vietnamese Government to 
effect the release of all political prisoners, 
and allow them to eaigrate to any country they 
wish in order to enjoy the bounties of freedom. 

Thanking you in advance for your continued 
support and recognition of the humanitarian 
efforts of people around the world in support 
of the release of the political prisone • 

Sincerely, 

-----<Mrs.) Khuc Minh tho 

KMT/lrh 
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HOI CIA 81NH TU NHAN CHINH TRI VIET NAM . . . 
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION 

PO. BOX 5435. ARLINGTON. VA 22205-0635 
TELEPHONE: 703-560.0058 

November 30, 1990 

The Honorable Harry Johnston, 
committee on Foreign Affairs 
House of Representatives 
Washington, D.C. 20515 

Dear Congressman Johnston: 

It is with a great deal of pleasure that I am 
accepting the invitation on behalf of the Families 
of Vietnamese Political Prisoners Association to 
attend the Colloquium commemorating the Forty­
Second Anniversary of the Universal Declaration 
of Human Rights and the Bicentennial of the 
United States Bill of Rights to be held on Monday, 
December 10, 1990. 

As you are aware, in October 1990, the Minister 
of Foreign Affairs of Viet Nam, Mr. Nguyen Co 
Thach, announced that he would released all 
political prisoners. On behalf of our loved ones 
we hope that you will strongly encourage the 
Minister of Foreign Affairs to release them as 
soon as possible. 

After waiting for nearly 16 years and with the 
approaching season of peace and good will to all 
mankind, we feel that a true celebration and 
declaration of Human Rights would be to extend 
the hand of humanitarism and ask to intervene with 
the Vietnamese Government to effect the release 
of all political prisoners, and allow them to 
emigrate to any country they wish in order to 
enjoy the bounties of freedom. 

Thank you in advance for your continued support 
and recognition of the humanitarian efforts of 
people around the world in support of the elease 
of the political prisoners. 

kmt/kdt 
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TELEPHONE: 703·560-0058 

November 30, 1990 

The Honorable Peter H. Kostmayer 
committee on Foreign Affairs 
House of Representatives 
123 Canon, HOB 
Washington, D.C. 20515 

Dear Congressman Kostmayer: 

It is with a great deal of pleasure that I am 
accepting the invitation on behalf of the 
Families of Vietnamese Political Prisoners 
Association to attend the Colloquium 
commemorating the Forty-Second Anniversary of 
the Universal Declaration of Human Rights and 
the Bicentennial of the United States Bill of 
Rights to be held on Monday, December 10, 1990. 

As you are aware, in October 1990, the Minister 
of Foreign Affairs of Viet Nam, Nguyen Co 
Thach, announced that he would release all 
political prisoners. On behalf of our loved 
ones, we hoped that you will strongly 
encourage the Minister of Foreign Affairs to 
release them as soon as possible. 

After waiting for nearly 16 years and with the 
approaching season of peace and good will to 
all mankind, we feel that a true celebration 
and declaration of Human Rights would be to 
extend the hand of humanitarism and ask to 
intervene with the Vietnamese Government to 
effect the release of all political prisoners, 
and allow them to emigrate to any country they 
wish in order to enjoy the bounties of freedom. 

Thanking you in advance for your continued 
support and recognition of the humanitarian 
efforts of people around the world in support 
of the release of the political prison s. 

Sincerely, 

--(Mrs.) Khuc Minh tho 

KMT/lrh 
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HOI CIA 81NH TU NHAN CHINH TRI VIET NAM . . . 
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION 

PO BOX 5435. ARLINGTON. VA 22205-0635 
TELEPHONE: 703·56(}()()58 

November 30, 1990 

The Honorable Robert J. Lagomarsino 
committee on Foreign Affairs 
House of Representatives 
2332 Rayburn, HOB 
Washington, D.C. 20515 

Dear Congressman Lagomarsino: 

It is with a great deal of pleasure that I am 
accepting the invitation on behalf of the Families 
of Vietnamese Political Prisoners Association to 
attend the Colloquium commemorating the Forty­
Second Anniversary of the universal Declaration 
of Human Rights and the Bicentennial of the 
United States Bill of Rights to be held on Monday, 
December 10, 1990. 

As you are aware, in October 1990, the Minister 
of Foreign Affairs of Viet Nam, Mr. Nguyen Co 
Thach, announced that he would released all 
political prisoners. On behalf of our loved ones 
we hope that you will strongly encourage the 
Minister of Foreign Affairs to release them as 
soon as possible. 

After waiting for nearly 16 years and with the 
approaching season of peace and good will to all 
mankind, we feel that a true celebration and 
declaration of Human Rights would be to extend 
the hand of humanitarism and ask to intervene with 
the Vietnamese Government to effect the release 
of all political prisoners, and allow them to 
emigrate to any country they wish in order to 
enjoy the bounties of freedom. 

Thank you in advance for your continued support 
and recognition of the humanitarian efforts of 
people around the world in support of the release 
of the political prisoners. 

Minh Tho 

kmt/kdt 
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FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION 

PO BOX 5435, ARLINGTON. VA 22205-0635 
TELEPHONE: 703-560-0058 

November 30, 1990 

The Honorable Torn Lantos / 
Committee on Foreign Affairs 
House of Representatives 
1707 Longworth, HOB 
Washington, D.C. 20515 

Dear Congressman Lantos: 

It is with a great deal of pleasure that I am 
accepting the invitation on behalf of the Families 
of Vietnamese Political Prisoners Association to 
attend the Colloquium commemorating the Forty­
Second Anniversary of the Universal Declaration 
of Human Rights and the Bicentennial of the 
United States Bill of Rights to be held on Monday, 
December 10, 1990. 

As you are aware, in October 1990, the Minister 
of Foreign Affairs of Viet Nam, Mr. Nguyen Co 
Thach, announced that he would released all 
political prisoners. On behalf of our loved ones 
we hope that you will strongly encourage the 
Minister of Foreign Affairs to release them as 
soon as possible. 

After waiting for nearly 16 years and with the 
approaching season of peace and good will to all 
mankind, we feel that a true celebration and 
declaration of Human Rights would be to extend 
the hand of humanitarisrn and ask to intervene with 
the Vietnamese Government to effect the release 
of all political prisoners, and allow them to 
emigrate to any country they wish in order to 
enjoy the bounties of freedom. 

Thank you in advance for your continued support 
and recognition of the humanitarian efforts of 
people around the world in support of the release 
of the political prisoners. 

kmt/kdt 

Sincerely, 

__ ~~~s~.) Khuc Minh Tho 
President 
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HOI CIA 81NH TU NHAN CHINH TRI VIET NAM . . . 
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION 

PO BOX 5435. ARLINGTON. VA 22205-0635 
TELEPHONE: 703-560-0058 

November 33, 1993 

The Honorable Jim Leach /' 
Committee on Foreign Affairs 
House of Representatives 
1514 Longworth, HOB 
Washington, D.C. 23515 

Dear Congressman Leach: 

It is with a great deal of pleasure that I am 
accepting the invitation on behalf of the Families 
of Vietnamese Political Prisoners Association to 
attend the Colloquium commemorating the Forty­
Second Anniversary of the Universal Declaration 
of Human Rights and the Bicentennial of the 
United States Bill of Rights to be held on Monday, 
December 13, 1993 • 

As you are aware, in October 1993, the Minister 
of Foreign Affairs of Viet Nam, Mr. Nguyen Co 
Thach, announced that he would released all 
political prisoners. On behalf of our loved ones 
we hope that you will strongly encourage the 
Minister of Foreign Affairs to release them as 
soon as possible. 

After waiting for nearly 16 years and with the 
approaching season of peace and good will to all 
mankind, we feel that a true celebration and 
declaration of Human Rights would be to extend 
the hand of humanitarism and ask to intervene with 
the Vietnamese Government to effect the release 
of all political prisoners, and allow them to 
emigrate to any country they wish in order to 
enjoy the bounties of freedom. 

Thank you in advance for your continued support 
and recognition of the humanitarian efforts of 
people around the world in support of t release 
of the political prisoners. 

Minh Tho 

kmt/kdt 
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HQI CIA 81NH TU NHAN CHINH TR! VI~T NAM 
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION 

PO. BOX 5435, ARLINGTON, VA 22205.()635 
TELEPHONE: 703·560-0058 

November 30, 1990 

The Honorable Ileana Ros-Lehtinen 
committee on Foreign Affairs 
House of Representatives 
Washington, D.C. 20515 

Dear Congressman Lehtinen: 

It is with a great deal of pleasure that I am 
accepting the invitation on behalf of the Families 
of Vietnamese Political Prisoners Association to 
attend the Colloquium commemorating the Forty­
Second Anniversary of the Universal Declaration 
of Human Rights and the Bicentennial of the 
United States Bill of Rights to be held on Monday, 
December 10, 1990. 

As you are aware, in October 1990, the Minister 
of Foreign Affairs of Viet Nam, Mr. Nguyen Co 
Thach, announced that he would released all 
political prisoners. On behalf of our loved ones 
we hope that you will strongly encourage the 
Minister of Foreign Affairs to release them as 
soon as possible. 

After waiting for nearly 16 years and with the 
approaching season of peace and good will to all 
mankind, we feel that a true celebration and 
declaration of Human Rights would be to extend 
the hand of humanitarism and ask to intervene with 
the Vietnamese Government to effect the release 
of all political prisoners, and allow them to 
emigrate to any country they wish in order to 
enjoy the bounties of freedom. 

Thank you in advance for your continued support 
and recognition of the humanitarian efforts of 
people around the world in support of t release 
of the political prisoners. 

Minh Tho 

kmt/kdt 
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FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION 

PO BOX 5435. ARLINGTON. VA 22205-0635 
TELEPHONE: 703-560-0058 

November 3e, 19ge 

The Honorable Mel Levine / 
Committee on Foreign Affairs 
House of Representatives 
132 Cannon, HOB 
Washington, D.C. 2eSlS 

Dear Congressman Levine: 

It is with a great deal of pleasure that I am 
accepting the invitation on behalf of the Families 
of Vietnamese Political Prisoners Association to 
attend the Colloquium commemorating the Forty­
Second Anniversary of the Universal Declaration 
of Human Rights and the Bicentennial of the 
United States Bill of Rights to be held on Monday, 
December Ie, 19ge. 

As you are aware, in October 19ge, the Minister 
of Foreign Affairs of Viet Nam, Mr. Nguyen Co 
Thach, announced that he would released all 
political prisoners. On behalf of our loved ones 
we hope that you will strongly encourage the 
Minister of Foreign Affairs to release them as 
soon as possible. 

After waiting for nearly 16 years and with the 
approaching season of peace and good will to all 
mankind, we feel that a true celebration and 
declaration of Human Rights would be to extend 
the hand of humanitarism and ask to intervene with 
the Vietnamese Government to effect the release 
of all political prisoners, and allow them to 
emigrate to any country they wish in order to 
enjoy.the bounties of freedom. 

Thank you in advance for your continued support 
and recognition of the humanitarian efforts of 
people around the world in support of the release 
of the political prisoners. 

Minh Tho 

kmt/kdt 



KHUc I.tNi lHO 
NGU~lH!~H 
NGUYEN OUYNH GIAO 
NGUY~ vAN GKIt 
NGUv91 xuAN LAN 
HIEPlOWMAN 
TRAN KIM DUNG 
TRAN lHl PHlidNG 

Ban Ch'p Hanh T.lI. 
Execut!ye~ 

KHUC MINH lHO 
PresKfenl 

NGUYEN ouYNH GIAO 
. 1st Vice-President 

TAAH KIM DUNG 
2nqYice-Pmi?enl 

NGUYEN VAN GIOI 
• Secretary General 

TRAN lH! PHlidNG 
DOI'l!IY Secnllal'/ 
IYEN lHl H.',NH 
rreBSl..W'8r 

cav'n DoiJn 
Ady!sory CornmWee 

HIEPlOWMAN 
NGuYEN xuAN LAN 

..... , , ....., ..... 

HOI CIA 81NH TU NHAN CHINH TRI VIET NAM . . . 
fAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION 

PO. BOX 5435. ARliNGTON. VA 22205-0635 
TELEPHONE: 703-560-0058 

November 30, 1990 

The Honorable Donald E. Lukens /' 
committee on Foreign Affairs 
House of Representatives 
2368 Rayburn, HOB 
Washington, D.C. 20515 

Dear Congressman Lukens: 

It is with a great deal of pleasure that I am 
accepting the invitation on behalf of the Families 
of Vietnamese political Prisoners Association to 
attend the Colloquium commemorating the Forty­
Second Anniversary of the Universal Declaration 
of Human Rights and the Bicentennial of the 
united States Bill of Rights to be held on Monday, 
December 10, 1990. 

As you are aware, in October 1990, the Minister 
of Foreign Affairs of Viet Nam, Mr. Nguyen Co 
Thach, announced that he would released all 
political prisoners. On behalf of our loved ones 
we hope that you will strongly encourage the 
Minister of Foreign Affairs to release them as 
soon as possible. 

After waiting for nearly 16 years and with the 
approaching season of peace and good will to all 
mankind, we feel that a true celebration and 
declaration of Human Rights would be to extend 
the hand of humanitarism and ask to intervene with 
the Vietnamese Government to effect the release 
of all political prisoners, and allow them to 
emigrate to any country they wish in order to 
enjoy the bounties of freedom. 

Thank you in advance for your continued support 
and recognition of the humanitarian efforts of 
people around the world in support of th release 
of the political prisoners. 

kmt/kdt 

Mrs.) Khuc Minh Tho 
President 
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HOI CIA 8iNH TU NHAN CHINH TRI VIET NAM . . . 
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION 

PO. BOX 5435. ARLINGTON. VA 22205'()635 
TELEPHONE: 703·56()'()()S8 

November 3e, 19ge 

The Honorable Frank McCloskey / 
Committee on Foreign Affairs 
House of Representatives 
127 Cannon, HOB 
Washington, D.C. 2eS1S 

Dear Congressman McCloskey: 

It is with a great deal of pleasure that I am 
accepting the invitation on behalf of the Families 
of Vietnamese Political Prisoners Association to 
attend the Colloquium commemorating the Forty­
Second Anniversary of the Universal Declaration 
of Human Rights and the Bicentennial of the 
United States Bill of Rights to be held on Monday, 
December le, 19ge . 

As you are aware, in October 19ge, the Minister 
of Foreign Affairs of Viet Nam, Mr. Nguyen Co 
Thach, announced that he would released all 
political prisoners. On behalf of our loved ones 
we hope that you will strongly encourage the 
Minister of Foreign Affairs to release them as 
soon as possible. 

After waiting for nearly 16 years and with the 
approaching season of peace and good will to all 
mankind, we feel that a true celebration and 
declaration of Human Rights would be to extend 
the hand of humanitarism and ask to intervene with 
the Vietnamese Government to effect the release 
of all political prisoners, and allow them to 
emigrate to any country they wish in order to 
enjoy the bounties of freedom. 

Thank you in advance for your continued support 
and recognition of the humanitarian efforts of 
people around the world in support of the release 
of the political prisoners. 

kmt/kdt 

(Mrs.) Khuc Minh Tho 
President 
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FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION 

PO. BOX 5435. ARliNGTON, VA 22205-0635 
TElEPHONE: 703·560-0058 

November 30, 1990 

The Honorable Jan Meyers / 
committee on Foreign Affairs 
House of Representatives 
315 Cannon, HOB 
Washington, D.C. 20515 

Dear Congressman Meyers: 

It is with a great deal of pleasure that I am 
accepting the invitation on behalf of the Families 
of Vietnamese Political Prisoners Association to 
attend the Colloquium commemorating the Forty­
Second Anniversary of the Universal Declaration 
of Human Rights and the Bicentennial of the 
United States Bill of Rights to be held on Monday, 
December 10, 1990 . 

As you are aware, in October 1990, the Minister 
of Foreign Affairs of Viet Nam, Mr. Nguyen Co 
Thach, announced that he would released all 
political prisoners. On behalf of our loved ones 
we hope that you will strongly encourage the 
Minister of Foreign Affairs to release them as 
soon as possible. 

After waiting for nearly 16 years and with the 
approaching season of peace and good will to all 
mankind, we feel that a true celebration and 
declaration of Human Rights would be to extend 
the hand of humanitarism and ask to intervene with 
the Vietnamese Government to effect the release 
of all political prisoners, and allow them to 
emigrate to any country they wish in order to 
enjoy the bounties of freedom. 

Thank you in advance for your continued support 
and recognition of the humanitarian efforts of 
people around the world in support of the release 
of the political prisoners. 

kmt/kdt 

rs.) Khuc Minh Tho 
President 
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FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION 

PO BOX 5435. ARLINGTON. VA 22205.()635 
TELEPHONE: 703-560'()()58 

November 30, 1990 

The Honorable John Miller 
committee on Foreign Affairs 
House of Representatives 
1224 Longworth, HOB 
Washington, D.C. 20515 

Dear Congressman Miller: 

It is with a great deal of pleasure that I am 
accepting the invitation on behalf of the Families 
of Vietnamese Political Prisoners Association to 
attend the Colloquium commemorating the Forty­
Second Anniversary of the Universal Declaration 
of Human Rights and the Bicentennial of the 
United States Bill of Rights to be held on Monday, 
December 10, 1990 • 

As you are aware, in October 1990, the Minister 
of Foreign Affairs of Viet Nam, Mr. Nguyen Co 
Thach, announced that he would released all 
political prisoners. On behalf of our loved ones 
we hope that you will strongly encourage the 
Minister of Foreign Affairs to release them as 
soon as possible. 

After waiting for nearly 16 years and with the 
approaching season of peace and good will to all 
mankind, we feel that a true celebration and 
declaration of Human Rights would be to extend 
the hand of humanitarism and ask to intervene with 
the Vietnamese Government to effect the release 
of all political prisoners, and allow them to 
emigrate to any country they wish in order to 
enjoy the bounties of freedom. 

Thank you in advance for your continued support 
and recognition of the humanitarian effor of 
people around the world in support of th release 
of the political prisoners. 

kmt/kdt 

(Mrs.) Khuc Minh Tho 
President 



He}! DOng Qujn Tr! 
Board of Directors 

KHUc MI'*i THe! 
NGUvWTH!~H 
NGUYEN OUYNH GIAO 
NGUY~ vAH GIOt 
NGUYEN xuAN LAN 
HIEPLOWMAN 
TRAN KIM DUNG 
TAAN THI MJdNG 

Ban Ch~p Hanh T.ll. 
ExecY!lve~ 

KHUC MINH THe! 
PresiQe'" 

NGUYEN OuYNH GIAO 

T~stK~~ce~~nt 
2"'1Yice-Presi9ent 

NGUYEN VAN GIOt 
• Seer1ltary General 

TRAN TH! PIfJONG 
Oepyty Secn!tary 
'JYENTHI~H 
Treasurer 

c6VAnDoan 
Adylsory eomroWee 

HIEPLOWMAN 
NGUYEN xuJ.H LAN 

..... , , ....., .... 
HQI CIA 81NH TU NHAN CHINH TR! VI~T NAM 

FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION 

PO. BOX 5435. ARLINGTON. VA 22205-0635 
TELEPHONE: 703·560-0058 

November 30, 1990 

The Honorable Wayne Owens 
Committee on Foreign Affairs 
House of Representatives 
1728 Longworth, HOB 
Washington, D.C. 20515 

Dear Congressman Owens: 

It is with a great deal of pleasure that I am 
accepting the invitation on behalf of the Families 
of Vietnamese Political Prisoners Association to 
attend the Colloquium commemorating the Forty­
Second Anniversary of the Universal Declaration 
of Human Rights and the Bicentennial of the 
United States Bill of Rights to be held on Monday, 
December 10, 1990 • 

As you are aware, in October 1990, the Minister 
of Foreign Affairs of Viet Nam, Mr. Nguyen Co 
Thach, announced that he would released all 
political prisoners. On behalf of our loved ones 
we hope that you will strongly encourage the 
Minister of Foreign Affairs to release them as 
soon as possible. 

After waiting for nearly 16 years and with the 
approaching season of peace and good will to all 
mankind, we feel that a true celebration and 
declaration of Human Rights would be to extend 
the hand of humanitarism and ask to intervene with 
the Vietnamese Government to effect the release 
of all political prisoners, and allow them to 
emigrate to any country they wish in order to 
enjoy the bounties of freedom. 

Thank you in advance for your continued support 
and recognition of the humanitarian efforts of 
people around the world in support of the release 
of the political prisoners. 

kmt/kdt 

~~~Khuc Minh Tho 
President 
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HOI CIA 81NH TU NHAN CHINH TRI VIET NAM . . . 
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION 

PO BOX 5435. ARLINGTON. VA 22205-0635 
TELEPHONE: 703·560-0058 

November 30, 1990 

The Honorable Donald M. Payne 
Committee on Foreign Affairs 
House of Representatives 
Washington, D.C. 20515 

Dear Congressman Payne: 

It is with a great deal of pleasure that I am 
accepting the invitation on behalf of the Families 
of Vietnamese Political Prisoners Association to 
attend the Colloquium commemorating the Forty­
Second Anniversary of the Universal Declaration 
of Human Rights and the Bicentennial of the 
United States Bill of Rights to be held on Monday, 
December 10, 1990. 

As you are aware, in October 1990, the Minister 
of Foreign Affairs of Viet Nam, Mr. Nguyen Co 
Thach, announced that he would released all 
political prisoners. On behalf of our loved ones 
we hope that you will strongly encourage the 
Minister of Foreign Affairs to release them as 
soon as possible. 

After waiting for nearly 16 years and with the 
approaching season of peace and good will to all 
mankind, we feel that a true celebration and 
declaration of Human Rights would be to extend 
the hand of humanitarism and ask to intervene with 
the Vietnamese Government to effect the release 
of all political prisoners, and allow them to 
emigrate to any country they wish in order to 
enjoy the bounties of freedom. 

Thank you in advance for your continued support 
and recognition of the humanitarian efforts of 
people around the world in support of the elease 
of the political prisoners. 

Minh Tho 

kmt/kdt 
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HOI CIA 81NH TU NHAN CHINH TRI VIET NAM . . . 
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCiATION 

P.O. BOX 5435. ARLINGTON. VA 22205.Q635 
TELEPHONE: 703-560-0058 

November 30, 1990 

The Honorable Toby Roth 
Committee on Foreign Affairs 
House of Representatives 
2352 Rayburn, HOB 
Washington, D.C. 20515 

Dear Congressman Roth: 

It is with a great deal of pleasure that I am 
accepting the invitation on behalf of the Families 
of Vietnamese Political Prisoners Association to 
attend the Colloquium commemorating the Forty­
Second Anniversary of the Universal Declaration 
of Human Rights and the Bicentennial of the 
United States Bill of Rights to be held on Monday, 
December 10, 1990. 

As you are aware, in October 1990, the Minister 
of Foreign Affairs of Viet Nam, Mr. Nguyen Co 
Thach, announced that he would released all 
political prisoners. On behalf of our loved ones 
we hope that you will strongly encourage the 
Minister of Foreign Affairs to release them as 
soon as possible. 

After waiting for nearly 16 years and with the 
approaching season of peace and good will to all 
mankind, we feel that a true celebration and 
declaration of Human Rights would be to extend 
the hand of humanitarism and ask to intervene with 
the Vietnamese Government to effect the release 
of all political prisoners, and allow them to 
emigrate to any country they wish in order to 
enjoy the bounties of freedom. 

Thank you in advance for your continued support 
and recognition of the humanitarian effor s of 
people around the world in support of t release 
of the political prisoners. 

Minh Tho 

kmt/kdt 
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HQI GIA f)INH TU NHAN CHINH TR! VI~T NAM 
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION 

PO. BOX 5435. AR!UNGTON. VA 22205.0635 
TELEPHONE: 703-S6Q.OOS8 

November 3e, 19ge 

The Honorable Christopher H. Smith~ 
Committee on Foreign Affairs 
House of Representatives 
422 Rayburn, HOB 
Washington, D.C. 2eS15 

Dear Congressman Smith: 

It is with a great deal of pleasure that I am 
accepting the invitation on behalf of the Families 
of Vietnamese Political Prisoners Association to 
attend the Colloquium commemorating the Forty­
Second Anniversary of the Universal Declaration 
of Human Rights and the Bicentennial of the 
United States Bill of Rights to be held on Monday, 
December Ie, 19ge. 

As you are aware, in October 19ge, the Minister 
of Foreign Affairs of Viet Nam, Mr. Nguyen Co 
Thach, announced that he would released all 
political prisoners. On behalf of our loved ones 
we hope that you will strongly encourage the 
Minister of Foreign Affairs to release them as 
soon as possible. 

After waiting for nearly 16 years and with the 
approaching season of peace and good will to all 
mankind, we feel that a true celebration and 
declaration of Human Rights would be to extend 
the hand of humanitarism and ask to intervene with 
the Vietnamese Government to effect the release 
of all political prisoners, and allow them to 
emigrate to any country they wish in order to 
enjoy the bounties of freedom. 

Thank you in advance for your continued support 
and recognition of the humanitarian effo ts of 
people around the world in support of e release 
of the political prisoners. 

kmt/kdt 
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President 
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HOI CIA 81NH TU NHAN CHINH TRI VIET NAM . . . 
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION 

PO. BOX 5435, ARliNGTON, VA 22205'()635 
TELEPHONE: 703·56()'()()58 

November 30, 1990 

The Honorable Larry Smith­
Committee on Foreign Affairs 
House of Representatives 
113 Cannon, HOB 
Washington, D.C. 20515 

Dear Congressman Smith: 

It is with a great deal of pleasure that I am 
accepting the invitation on behalf of the Families 
of Vietnamese Political Prisoners Association to 
attend the Colloquium commemorating the Forty­
Second Anniversary of the Universal Declaration 
of Human Rights and the Bicentennial of the 
United States Bill of Rights to be held on Monday, 
December 10, 1990. 

As you are aware, in October 1990, the Minister 
of Foreign Affairs of Viet Nam, Mr. Nguyen Co 
Thach, announced that he would released all 
political prisoners. On behalf of our loved ones 
we hope that you will strongly encourage the 
Minister of Foreign Affairs to release them as 
soon as possible. 

After waiting for nearly 16 years and with the 
approaching season of peace and good will to all 
mankind, we feel that a true celebration and 
declaration of Human Rights would be to extend 
the hand of humanitarism and ask to intervene with 
the Vietnamese Government to effect the release 
of all political prisoners, and allow them to 
emigrate to any country they wish in order to 
enjoy the bountiea of freedom. 

Thank you in advance for your continued su port 
and recognition of the humanitarian effor 
people around the world in support of t 
of the political prisoners. 

kmt/kdt 

s.) Khuc Minh Tho 
President 
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FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION 

PO. BOX 5435. Al1l1NGTON. VA 22205-0635 
TELEPHONE: 703-560-0058 

November 30, 1990 

The Honorable Olympia J. Snowe 
committee on Foreign Affairs 
House of Representatives 
2464 Rayburn, HOB 
Washington, D.C. 20515 

Dear Congressman Snowe: 

It is with a great deal of pleasure that I am 
accepting the invitation on behalf of the Families 
of Vietnamese Political Prisoners Association to 
attend the Colloquium commemorating the Forty­
Second Anniversary of the Universal Declaration 
of Human Rights and the Bicentennial of the 
United States Bill of Rights to be held on Monday, 
December 10, 1990. 

As you are aware, in October 1990, the Minister 
of Foreign Affairs of Viet Nam, Mr. Nguyen Co 
Thach, announced that he would released all 
political prisoners. On behalf of our loved ones 
we hope that you will strongly encourage the 
Minister of Foreign Affairs to release them as 
soon as possible. 

After waiting for nearly 16 years and with the 
approaching season of peace and good will to all 
mankind, we feel that a true celebration and 
declaration of Human Rights would be to extend 
the hand of humanitarism and ask to intervene with 
the Vietnamese Government to effect the release 
of all political prisoners, and allow them to 
emigrate to any country they wish in order to 
enjoy the bounties of freedom. 

Thank you in advance for your continued support 
and recognition of the humanitarian efforts of 
people around the world in support of the r 
of the political prisoners. 

Sincerely, 

Minh Tho 

kmt/kdt 
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HQI CIA f)INH TU NHAN CHINH TR! VI~T NAM 
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION 

PO BOX 5435. ARLINGTON, VA 22205-0635 
TELEPHONE: 703-560-0058 

November 30, 1990 

The Honorable Gerry E. Studds 
committee on Foreign Affairs 
House of Representatives 
237 Cannon, HOB 
Washington, D.C. 20515 

Dear Congressman Studdsl 

It is with a great deal of pleasure that I am 
accepting the invitation on behalf of the Families 
of Vietnamese Political Prisoners Association to 
attend the Colloquium commemorating the Forty­
Second Anniversary of the Universal Declaration 
of Human Rights and the Bicentennial of the 
United States Bill of Rights to be held on Monday, 
December 10, 1990. 

As you are aware, in October 1990, the Minister 
of Foreign Affairs of Viet Nam, Mr. Nguyen Co 
Thach, announced that he would released all 
political prisoners. On behalf of our loved ones 
we hope that you will strongly encourage the 
Minister of Foreign Affairs to release them as 
soon as possible. 

After waiting for nearly 16 years and with the 
approaching season of peace and good will to all 
mankind, we feel that a true celebration and 
declaration of Human Rights would be to extend 
the hand of humanitarism and ask to intervene with 
the Vietnamese Government to effect the release 
of all political prisoners, and allow them to 
emigrate to any country they wish in order to 
enjoy the bounties of freedom. 

Thank you in advance for your continued support 
and recognition of the humanitarian effo s of 
people around the world in support of e release 
of the political prisoners. 

Minh Tho 

kmt/kdt 
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HOI CIA 81NH TU NHAN CHINH TRI VIET NAM . . . 
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION 

PO. BOX 5435. ARLINGTON. VA 22205.Q635 
TELEPHONE: 703·560-0058 

November 3e, 19ge 

The Honorable Robert G. Torricelli ~ 
Committee on Foreign Affairs 
House of Representatives 
317 Cannon, HOB 
Washington, D.C. 2e515 

Dear Congressman Torricelli: 

It is with a great deal of pleasure that I am 
accepting the invitation on behalf of the Families 
of Vietnamese Political Prisoners Association to 
attend the Colloquium commemorating the Forty­
Second Anniversary of the Universal Declaration 
of Human Rights and the Bicentennial of the 
United States Bill of Rights to be held on Monday, 
December 10, 1990. 

As you are aware, in October 1990, the Minister 
of Foreign Affairs of Viet Nam, Mr. Nguyen Co 
Thach, announced that he would released all 
political prisoners. On behalf of our loved ones 
we hope that you will strongly encourage the 
Minister of Foreign Affairs to release them as 
soon as possible. 

After waiting for nearly 16 years and with the 
approaching season of peace and good will to all 
mankind, we feel that a true celebration and 
declaration of Human Rights would be to extend 
the hand of humanitarism and ask to intervene with 
the Vietnamese Government to effect the release 
of all political prisoners, and allow them to 
emigrate to any country they wish in order to 
enjoy the bounties of freedom. 

Thank you in advance for your continued support 
and recognition of the humanitarian efforts f 
people around the world in support of the 
of the political prisoners. 

kmt/kdt 

Khuc Minh Tho 
President 
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HOI CIA DINH TU NHAN CHINH TRI VIET NAM . . . 
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION 

PO BOX 5435. ARLINGTON. VA 22205-0635 
TELEPHONE: 703·560-0058 

November 30, 1990 

The Honorable Morris K. Udall 
Committee on Foreign Affairs 
House of Representatives 
235 Cannon, HOB 
Washington, D.C. 20515 

Dear Congressman Udall: 

It is with a great deal of pleasure that I am 
accepting the invitation on behalf of the Families 
of Vietnamese Political Prisoners Association to 
attend the Colloquium commemorating the Forty­
Second Anniversary of the Universal Declaration 
of Human Rights and the Bicentennial of the 
United States Bill of Rights to be held on Monday, 
December 10, 1990. 

As you are aware, in October 1990, the Minister 
of Foreign Affairs of Viet Nam, Mr. Nguyen Co 
Thach, announced that he would released all 
political prisoners. On behalf of our loved ones 
we hope that you will strongly encourage the 
Minister of Foreign Affairs to release them as 
soon as possible. 

After waiting for nearly 16 years and with the 
approaching season of peace and good will to all 
mankind, we feel that a true celebration and 
declaration of Human Rights would be to extend 
the hand of humanitarism and ask to intervene with 
the Vietnamese Government to effect the release 
of all political prisoners, and allow them to 
emigrate to any country they wish in order to 
enjoy the bounties of freedom. 

Thank you in advance for your continued support 
and recognition of the humanitarian efforts of 
people around the world in support of the elease 
of the political prisoners. 

Minh Tho 

kmt/kdt 
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FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION 

PO. BOX 5435, ARLINGTON, VA 22205-0635 
TELEPHONE: 703·56()'()()58 

November 30, 1990 

The Honorable Ted Weiss 
committee on Foreign Affairs 
House of Representatives 
2442 Rayburn, HOB 
Washington, D.C. 20515 

Dear Congressman Weiss: 

It is with a great deal of pleasure that I am 
accepting the invitation on behalf of the Families 
of Vietnamese Political Prisoners Association to 
attend the Colloquium commemorating the Forty­
Second Anniversary of the Universal Declaration 
of Human Rights and the Bicentennial of the 
united States Bill of Rights to be held on Monday, 
December 10, 1990 • 

As you are aware, in October 1990, the Minister 
of Foreign Affairs of Viet Nam, Mr. Nguyen Co 
Thach, announced that he would released all 
political prisoners. On behalf of our loved ones 
we hope that you will strongly encourage the 
Minister of Foreign Affairs to release them as 
soon as possible. 

After waiting for nearly 16 years and with the 
approaching season of peace and good will to all 
mankind, we feel that a true celebration and 
declaration of Human Rights would be to extend 
the hand of humanitarism and ask to intervene with 
the Vietnamese Government to effect the release 
of all political prisoners, and allow them to 
emigrate to any country they wish in order to 
enjoy the bounties of freedom. 

Thank you in advance for your continued support 
and recognition of the humanitarian efforts of 
people around the world in support of t release 
of the political prisoners. 

Sincerely, 

Minh Tho 

kmt/kdt 
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HOI CIA 81NH TU NHAN CHINH TRI VIET NAM . . . 
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION 

PO BOX 5435. ARLINGTON. VA 22205.0635 
TELEPHONE: 703-560-0058 

November 30, 1990 

The Honorable Howard Wolpe 
Committee on Foreign Affairs 
House of Representatives 
1535 Longworth, HOB 
Washington, D.C. 20515 

Dear Congressman Wolpe: 

It is with a great deal of pleasure that I am 
accepting the invitation on behalf of the Families 
of Vietnamese Political Prisoners Association to 
attend the Colloquium commemorating the Forty­
Second Anniversary of the universal Declaration 
of Human Rights and the Bicentennial of the 
United States Bill of Rights to be held on Monday, 
December 10, 1990. 

As you are aware, in October 1990, the Minister 
of Foreign Affairs of Viet Nam, Mr. Nguyen Co 
Thach, announced that he would released all 
political prisoners. On behalf of our loved ones 
we hope that you will strongly encourage the 
Minister of Foreign Affairs to release them as 
soon as possible. 

After waiting for nearly 16 years and with the 
approaching season of peace and good will to all 
mankind, we feel that a true celebration and 
declaration of Human Rights would be to extend 
the hand of humanitarism and ask to intervene with 
the Vietnamese Government to effect the release 
of all political prisoners, and allow them to 
emigrate to any country they wish in order to 
enjoy the bounties of freedom. 

Thank you in advance for your continued support 
and recognition of the humanitarian effort of 
people around the world in support of th release 
of the political prisoners. 

Minh Tho 

kmt/kdt 
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HQI CIA 81NH TU NHAN CHINH TR! VI~T NAM 
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION 

PO. BOX 5435. ARLINGTON. VA 22205.0635 
TELEPHONE: 703·560-0058 

November 3e, 19ge 

The Honorable Gus Yatton 
Committee on Foreign Affairs 
House of Representatives 
Washington, D.C. 2e515 

Dear Congressman Yatron: 

It is with a great deal of pleasure that I am 
accepting the invitation on behalf of the Families 
of Vietnamese Political Prisoners Association to 
attend the Colloquium commemorating the Forty­
Second Anniversary of the Universal Declaration 
of Human Rights and the Bicentennial of the 
United States Bill of Rights to be held on Monday, 
December Ie, 19ge. 

As you are aware, in October 19ge, the Minister 
of Foreign Affairs of Viet Nam, Mr. Nguyen Co 
Thach, announced that he would released all 
political prisoners. On behalf of our loved ones 
we hope that you will strongly encourage the 
Minister of Foreign Affairs to release them as 
soon as possible. 

After waiting for nearly 16 years and with the 
approaching season of peace and good will to all 
mankind, we feel that a true celebration and 
declaration of Human Rights would be to extend 
the hand of humanitarism and ask to intervene with 
the Vietnamese Government to effect the release 
of all political prisoners, and allow them to 
emigrate to any country they wish in order to 
enjoy the bounties of freedom. 

Thank you in advance for your continued support 
and recognition of the humanitarian effor of 
people around the world in support of t release 
of the political prisoners. 

Minh Tho 

kmt/kdt 
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HOI GIA E>INH TU NHAN CHINH TRI VIET NAM . . . 
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION 

PO. BOX 5435, ARLINGTON, VA 22205-0635 
TELEPHONE: 703-560-0058 

November 30, 1990 

The Honorable Richard Schifter 
Assistant Secretary 
Bureau of Human rights and 

Humanitarian Affairs 
Department of State 
Washington, D.C. 20520 

Dear Mr. Schifter: 

It is with a great deal of pleasure that representation from the Families 
of Vietnamese Political Prisoners Association will be visible at the Colloquium 
commemorating the Forty-Second Anniversary of the Universal Declaration of 
Human Rights and the Bicentennial of the United States Bill of Rights to be 
held on Monday, December 10, 1990. 

As you are aware, in October 1990 the Minister of Foreign Affairs of Vietnam 
announced that he would release all political prisoners. On behalf of our loved 
ones we hope that you will strongly encourage the Minister of Foreign Affairs, 
Nguyen Co Thach, to release them as soon as possible. 

After waiting for nearly 16 years and with the approaching season of peace 
and good will to all mankind we feel that a true celebration and declaration of 
Human Rights would be to extend the hand of humanitarism and ask to intervene 
with the Vietnamese Government to effect the release of all political prisoners, 
and allow them to emigrate to any country they wish to enjoy the bounties of 
freedom. 

Thanking you in advance for your continued support and recognition of the 
humanitarian efforts of people around the world in supp t of the release of 
the political prisoners. 

- (Mrs.) Khuc Minh Tho 
President 

KMT/lrh 


